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B coBpeMeHHyI0 310Xy pPa3BUTUS TE€OMH(OPMALMOHHOTO MPOCTPAHCTBA
3HAYUTEIBHO BO3POC CIPOC HAa BBIIYCKHUKOB BY30B HE TOJIBKO CO 3HaHUEM
WHOCTPAHHOI'O 53bIKA, HO W CIELMAINCTOB, 3HAKOMBIX C pEaJUs MU U KYJIbTYpOil
KaK CBOEro, Tak M JPYyroro COLHYMa, YMEKOLUMX IOCTPOUTh JHAJIOI C
MPEACTABUTEISIMU UHOW KYJIbTYpbl. B CBSI3W ¢ 3TUM BO3HHMKAET HEOOXOAMMOCTH
O3HAKOMJIEHUSI 00y4aeMbIX HE TOJIBKO C HICTOPUEHN U KyJIbTYpPOU pa3HbIX HAllUM, HO
Y C PAa3IMYMSIMH B MEHTAIUTETE CBOErO HApOJ1a U CTPAHBI U3Y4aeMOr0 SI3bIKA.

B ycnoBusix MOAepHHM3alMU BBICIIErO OOpa3oBaHUs TEOPUS U MpPaKTHUKa
OOy4EeHHSI UHOCTPAHHOMY SI3bIKY B BY3€ JOJIKHBI IPOUTHU OOJBIION MyTh OT «00Y-
YEHUS S3BIKY» 10 «OOYYEeHHS peun», OT «O0y4eHHs PedyeBOM JEATEIBHOCTH» 10
«o0ydeHusi OOIIEHUI0», KOTOpoe TpeOyeT OT OyAyllero crheruaiucra BiIaJcHUs
WHOCTPAHHBIM fA3bIKOM KaK CpEICTBOM KOMMYHHUKAIIMM C LEJIbI0 pPEHIeHUs
npodecCUOHANbHBIX 3a/1a4.

B cBsi3u ¢ 3TUM BO3HHMKAeT HEOOXOAUMOCTh OTOOpA M M3yUYEHUS S3BIKOBBIX
eIMHUIL,HauOosee SPKO OTPAKAIOUIUX HAIMOHAIbHBIE OCOOEHHOCTU KYJBTYPHI
HapoJla — HOCUTENS sI3bIKa M Cpellbl ero cymiectBoBaHusA. K 4yucily nexcnyeckux
CAVHMI], OOJAJAIONIMX SPKO BBIPAKCHHOW  HAIMOHAJIBHON  KYJIbTYypHOUN
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1) peanuii — o0o3HaYeHUE MNPEIMETOB WM SIBJICHUW, XapaKTEepHBIX MJis
OJIHOU KYJIBTYPBI U OTCYTCTBYIOIIMX B IPYIOM;

2) KOHHOTATUBHOM JIEKCHUKH, T.€. CJIOB, COBIAJAIONIUX 110 OCHOBHOMY 3Haye-
HUIO, HO PA3JIMYAIOIINXCS IO KYJbTYPHO-UCTOPUYECKUM ACCOIUALIUSIM;

3) doHOBOI JEKCUKH, KOTOpass 0003HAYAET MPEIMETHI M SBJICHUS, UMEIOIINE
aHAJIOTH B COIOCTaBIIEMON KyJIbTYpE, HO PAa3IUYarOIIMECs MO HAIMOHATbHBIM
0COOCHHOCTSIM (PYHKIIHOHUPOBaHUs, (POPMBI, ITpeITHA3HAYCHUS IPEIMETOB U T.II.

KakoBbel B 3TOM IJIaHE BO3MOKHOCTH MpENOJaBaTeNsl By3a, B KOTOPOM
WHOCTPAHHBIN SI3bIK MPENoJaeTCsl KakK JUCHUIUIMHA NPUKIAIHAas, HarmpuMmep,
AHTJIMACKUI 17151 Oy yIUX IOPUCTOB?

B namem cnydae npu oOy4eHHHM HOPUAMYECKOMY WHOCTPAHHOMY SI3BIKY K
peanusiM, XapaKTEpHBIM JI OJHOM KYJIbTYphl M OTCYTCTBYIOIIUM B JPYIoi,
MOYKHO OTHECTH, Hampumep, SOliCitor‘comucutop, anBokaT B BemukoOpuTaHuw,
JAIOIIMNA COBETHlI KJIMEHTAaM, MOJTrOTaBIUBAIOIINM JOKYMEHTHI JJi1 Oappucrepa u
BBICTYIIAIONIMI TOJBKO B CyAC¢ HH3IICH WHCTaHIMKM W barrister‘6appucrep,
anBokaT Oojiee BBICOKOTO paHra, 4YeM COJUCUTOp’. bBynymme opuctsl,
HECOMHEHHO, JOJKHBI 3HAaTh, YTO HAJIMYMUE JBYX KaTEropuil ajBOKATOB HeE
COOTBETCTBYET COBPEMEHHOM MHUPOBOW MPAKTHUKE U OOBACHIETCS B OCHOBHOM
UCTOPUYECKUMH TMPUYUHAMU, KOHCEPBATU3MOM AHTJIMICKON CyJIeOHON CUCTEMBI,
CIIOHOCTBIO BEJEHHUS CyACOHBIX JIe1 B CTpaHaX aHrJ0-CAKCOHCKOM CHCTEMBbI
mpaBa (HEOOXOAMMOCTHIO TPUMEHEHUS 3HAYMTEILHOTO KOJIMYECTBAa CYIAEOHBIX
MPELEIEHTOB U OTCYTCTBUEM CTPOTOM CHCTEMbl IPABOBBIX AaKTOB), a TaKkKe
HEXeJIJaHUEeM O0appUCTEPOB TEPSTh MPUBWICTUPOBAHHOE TOJIOKEHUE U CBSI3aHHBIC
C 3TUMMATEPUAIIBHBIEC BHITO/IBI.

BaxxHon kareropuen s3bIKOBBIX E€IWHUIL], OTPAXKAIOIMX HAUIUOHAIBbHBIE
O0COOEHHOCTH HOCUTENICH s3bIKa, SBISETCS KOHHOTATUBHAS JIeKCuKa. KoHHOTaIus
BKJIFOYAET JOMOJIHUTEIIbHBIE CEMaHTUYECKHE WM CTHIMCTHYECKUE DJIEMEHTHI U
npeaHa3HavyeHa JIg BBIPAXKEHUSI SMOLMOHAIBHBIX WM OLIEHOYHBIX OTTEHKOB
BbICKa3piBaHUS. OJHAKO TEPMHUHOJOTHYECKOE CIIOBOYMOTPEOJICHUE EIUHUIL
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CBOMCTB; Y HMX HMMEIOTCS aCCOLMALMU TOJIbKO HAay4HO-OTPACIEBOIO XapakTepa,
HaIpyuMep, IOPUCTIPYACHIIMH, KaK B HALLIEM CITy4ae.

Tperpeli rpynmoil S3bIKOBBIX €IMHUIL, JAIOUIMX IMPEACTABICHUE 00
0COOCHHOCTSIX KYJbTYpPbl HOCUTENEH S3bIKa, IBISETCS (JOHOBAsS JIEKCUKA.

KoMMyHUKaTUBHBIN aKT MOKET JOCTHYb CBOEH L€ TOJBKO B TOM CiIydYae,
€clii COOECeIHUKH paBHBI B IUIaHe oOnanaHus «(poHAOM oOmMX 3HaHU» [1].
OOmue 3HaHUS YYACTHUKOB OOIICHUS Ha3blBalOT (HOHOBBHIMH 3HAHUSMHU.
«DOHOBBIE 3HAHUS — COLUOKYJBTYPHBIC CBEICHUS, XAPAKTEPHBIE JIMIIb IS
ONPENEIICHHOW HAalMA WIM  HAIMOHAJIBHOCTH, OCBOCHHBIE MAacCoM HX
IPEICTAaBUTEIICH U OTPAKECHHBIC B SI3bIKE JAHHOW HAIMOHAILHOW 00ITHOCTI [5].

Tonpko mnpu HanMuuMu (POHOBBIX 3HAHUI BO3MOXHA «MEXKYJIbTYpHas
KOMMYHUKAIHUA», T.€. COOOIIEHHE, BOCIPOU3BOAUMOE KEM-JIN0O0, KTO SIBISETCA
HOCUTEJIEM KYJBTYpPbl «A», KOTOPO€ MOHMMAETCA KEM-TM00, KTO HE SIBISIETCA
HOCHUTEIIEM KYJIbTYpPBhI «A» [1].

B Hamem ciyyae npuMepoM SA3bIKOBBIX €AUHULL, PUHAIICKAIINX K JAHHOU
rpynne, sistorces [lapnament CoenunenHoro KoponesctBa BenukoOputanuu u
CeBeprori Mpnannun n HaumonansHoe coOpanue PecnyOnuku benmapycb. Kak
NIEPBBIM, TaK U BTOPOE SBISIOTCA BBICIIMMM 3aKOHOJATEIbHBIMA OpraHamMu B
rOCyAapCTBE U COCTOAT U3 ABYX najnar. OJHAKO OCHOBHOE OTJINYME 3aKII0YAETCS B
COCTaBe NaJiaT U U30paHuu UX YJICHOB.

Wtak, TMHIBOCTpAHOBEIUYECKUE 3HAHUS BKJIIOYAIOT B ce0s U JIEKCUUECKUH
(GOH, U HAIMOHANILHYIO KYJIbTYPY, U HallMOHaJbHbIe peanuu. E.M.Bepemarun u
B.I'. KoctoMapoB yTBEpPKIAOT, YTO BCE YPOBHH S3bIKa KYJIBTYPOHOCHBI, T.€.
MMEIOT CTPAaHOBEIYECKUH acIeKT. IIpenonaBarento HHOCTPAHHOIO sI3bIKAa CIEAYET
BCEr/a JeNaTh akleHT Ha JIEKCUKY CO CTPAHOBEIYECKUM KOMIIOHEHTOM ((hOHOBYIO
u Oe3dkBUBaNIeHTHYIO B TepmuHosorun E.M. Bepemaruna u B.I'. Kocromaposa).
[lenenamnpasienHas paboTa MO pealv3allid JMHTBOCTPAHOBEAUYECKOIO MOAX0Ja
py 00y4YE€HUH MHOCTPAHHOMY S3BIKY OyAYUIMX MPABOBEIOB MO3BOJISIET JOCTHYb
HE TOJBKO MPAKTHUUECKUX LEJIEeH, HO U CIIOCOOCTBYET PELICHUIO0 00pa30BaTENbHbIX,
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